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What is new/changed? Qu’est-ce qui est nouveau ou a été modifié?

STANDARD OPERATING PRACTICES 700-04 –
OFFENDER INTAKE ASSESSMENT AND

CORRECTIONAL PLANNING

INSTRUCTIONS PERMANENTES 700-04 –
ÉVALUATION INITIALE ET PLANIFICATION

CORRECTIONNELLE

Why was the policy changed? Pourquoi la politique a-t-elle été modifiée?

The modifications complete the response to the
internal Intake Assessment Audit and include the
requirement to document the intake interview in
OMS.

The revised policy includes current practices to
conduct employment assessments at intake.  A
new form entitled "Employment Assessment at
Intake", CSC/SCC 1253, has been developed.  In
addition, minor changes have been made to reflect
current case preparation practices.

Paragraph 9 of the SOP has been updated to
include the Youth Criminal Justice Act, which came
into force April 1, 2003.

Les modifications achèvent de donner suite à la
vérification interne du processus d'évaluation initiale et
comprennent l'obligation de consigner l'entrevue
initiale dans le SGD.

La politique révisée inclut la pratique actuelle qui
consiste à évaluer l’employabilité dans le cadre de
l’évaluation initiale.  Un nouveau formulaire intitulé
« Évaluation de l'employabilité à l'évaluation initiale »,
CSC/SCC 1253, a été créé.  On a aussi apporté des
modifications mineures pour refléter les pratiques
actuelles dans le domaine de la préparation des cas.

La mention de la Loi sur le système de justice pénale
pour les adolescents, en vigueur depuis le 1er avril
2003, a été ajoutée au paragraphe 9 des IP.

How was it developed? Comment la politique a-t-elle été élaborée?

These changes are consistent with the action plan
developed in response to the Intake Assessment
Audit and approved in June 2001.  Consultations
occurred with regional staff.  Operational units
prepared local action plans and follow-up has
taken place.

Ces changements cadrent avec le plan d'action
approuvé en juin 2001 en vue de donner suite à la
vérification du processus d'évaluation initiale.  Des
consultations ont été menées auprès du personnel
oeuvrant dans les régions.  Les unités opérationnelles
ont élaboré leurs plans d’action, et un suivi a été fait.

The EEP was approved by the Executive
Committee in April 2000 and is being implemented
nation-wide.  The program's objectives reflect the
requirement to address any employment-related
deficit which can be a potential barrier to
reintegration.

Le PEE, approuvé par le Comité de direction en avril
2000, est mis en oeuvre dans toutes les régions.  Les
objectifs de ce programme reflètent la nécessité de
combler toute lacune en matière d'employabilité
pouvant constituer un obstacle à la réinsertion sociale.
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Accountability? Y aura-t-il des comptes à rendre?

Staff conducting intake assessments are
responsible for implementing the various changes
to SOP 700-04.

Les membres du personnel qui effectuent les
évaluations initiales sont chargés de mettre en
application les diverses modifications apportées aux
IP 700-04.

Who will be affected by the policy? Qui sera touché par la politique?

Staff conducting intake assessments. Le personnel qui accomplit les évaluations initiales.

Expected cost? Quels coûts prévoit-on?

This change will incur no additional cost. Aucun coût additionnel n'est prévu.

Other impacts? Y aura-t-il d’autres répercussions?

Nil. Aucune.

Additional Details? Existe-t-il des détails additionnels?

Further information on the EEP can be found in the
Case Management Bulletin entitled "Employment
and Employability Program", dated April 1, 2003.

Le Bulletin de la gestion des cas intitulé « Programme
d'emploi et d'employabilité », daté du 1er avril 2003,
contient de plus amples renseignements sur ce
programme.


